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Íàçíà÷åíèå êàìåíêè:
BC/BCE-êàìåíêà ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ íàãðåâà 
äîìàøíèõ ñàóí äî òåìïåðàòóðû ïàðåíèÿ. 
Èñïîëüçîâàíèå â äðóãèõ öåëÿõ çàïðåùåíî.

Âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå èíñòðóêöèþ ïåðåä 
íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! Äàííûå ðóêîâîäñòâà ïðåäíàçíà÷åíû 
äëÿ âëàäåëüöà èëè ñîäåðæàòåëÿ ñàóíû, à òàêæå 
äëÿ ýëåêòðîìîíòàæíèêà, îòâå÷àþùåãî çà 
óñòàíîâêó êàìåíêè.

Ïîñëå óñòàíîâêè êàìåíêè äàííûå ðóêîâîäñòâà 
ïåðåäàþòñÿ âëàäåëüöó èëè ñîäåðæàòåëþ 
ñàóíû.

Áëàãîäàðèì Âàñ çà õîðîøèé âûáîð êàìåíêè!
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Kerise otstarve:
BC/BCE-keris on mõeldudperesaunade kütmiseks 
leilitemperatuurini. Kasutamine muuks otstarbeks 
on keelatud.
Peresaunades kasutatavate kütte- ja juhtseadmete 
garantiiaeg on kaks (2) aastat. Majaelanikele mõeldud 
saunades kasutatavate kütte- ja juhtseadmete 
garantiiaeg on üks (1) aasta. 
Enne kasutamist tutvu hoolikalt kasutusjuhistega.

TÄHELEPANU!
Antud paigaldus- ja kasutusjuhis on mõeldud sauna 
omanikule või hooldajale ning kerise montaazi eest 
vastutavale elektrikule.
Pärast kerise paigaldamist antakse antud paigaldus- 
ja kasutusjuhised sauna omanikule või hooldajale.

õnnitleme õnnestunud kerisevali puhul!
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1. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÀ ÄËß 
ÏÎËÜÇÎÂÀÒÅËß

1.1. Óêëàäêà êàìíåé
Äëÿ êàìåíêè ïîäõîäÿò êàìíè äèàìåòðîì 4–8 ñì. Â êàìåíêó 
íåîáõîäèìî óêëàäûâàòü ñïåöèàëüíî ïðåäíàçíà÷åííûå 
äëÿ ýòîé öåëè, õîðîøî èçâåñòíûå ìàññèâíûå êàìíè. 
Èñïîëüçîâàíèå ëåãêèõ, ïîðèñòûõ è êåðàìè÷åñêèõ 
êàìíåé îäèíàêîâîãî ðàçìåðà çàïðåùåíî, 
òàê êàê îíè ìîãóò ñïîñîáñòâîâàòü ïåðåãðåâó 
íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ è ïðèâåñòè ê ïîëîìêå. 
Òàêæå íå äîïóñêàåòñÿ èñïîëüçîâàíèå ìÿãêèõ 
ãîðøå÷íûõ êàìíåé.

Ïåðåä óêëàäêîé êàìíè íåîáõîäèìî âûìûòü. 
Êàìíè óêëàäûâàþòñÿ â îòâåäåííîå äëÿ íèõ 
ìåñòî â êàìåíêå ïîâåðõ êîëîñíèêîâ ìåæäó 
íàãðåâàòåëüíûìè ýëåìåíòàìè òàê, ÷òîáû êàìíè 
ïîääåðæèâàëè äðóã äðóãà. Êàìíè íå äîëæíû 
îïèðàòüñÿ íà íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû.

Êàìíè íåëüçÿ óêëàäûâàòü ñëèøêîì ïëîòíî, ÷òîáû íå 
ïðåïÿòñòâîâàòü âîçäóõîîáìåíó â êàìåíêå. Òàêæå êàìíè 
íåëüçÿ âêëèíèâàòü ìåæäó íàãðåâàòåëüíûìè 
ýëåìåíòàìè. Ñëèøêîì ìåëêèå êàìíè 
êëàñòü íå ñòîèò.

Êàìíè äîëæíû ïîëíîñòüþ çàêðûòü 
íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû. Íå ñëåäóåò 
òàêæå óêëàäûâàòü êàìíè âûñîêîé ãîðêîé 
íà ýëåìåíòàõ. Ñì. ðèñ. 1.

Ïðè ïîëüçîâàíèè êàìåíêîé êàìíè 
ïîñòåïåííî ðàçðóøàþòñÿ, ïîýòîìó 
íåîáõîäèìî ïåðåêëàäûâàòü èõ íå ðåæå 
ðàçà â ãîä, à ïðè ÷àñòîì ïîëüçîâàíèè åù¸ 
÷àùå. Îäíîâðåìåííî íåîáõîäèìî óäàëÿòü 
ñêîïèâøèåñÿ íà äíå êàìåíêè îñêîëêè è 
çàìåíÿòü ðàñêîëîâøèåñÿ êàìíè.

Ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà 
ïîëîìêè, âûçâàííûå èñïîëüçîâàíèåì 
êàìíåé, íå îòâå÷àþùèõ 
ðåêîìåíäàöèè èçãîòîâèòåëÿ. Â êðóã 
ãàðàíòèè òàêæå íå âõîäÿò ïîëîìêè, 
âûçâàííûå íàðóøåíèåì öèðêóëÿöèè âîçäóõà 
âñëåäñòâèå ðàçðóøåíèÿ èëè èñïîëüçîâàíèÿ 
ñëèøêîì ìåëêèõ êàìíåé.

Â ðåçåðâóàðå äëÿ êàìíåé èëè â íåïîñðåäñòâåííîé 
áëèçîñòè îò íåãî çàïðåùàåòñÿ ðàçìåùàòü 
êàêèå-ëèáî ïðåäìåòû èëè ïðèáîðû, êîòîðûå 
ìîãóò ñïîñîáñòâîâàòü èçìåíåíèþ êîëè÷åñòâà 
èëè íàïðàâëåíèÿ âîçäóõà, ïðîõîäÿùåãî ÷åðåç 
êàìåíêó, âûçûâàÿ òàêèì îáðàçîì çíà÷èòåëüíûé 
íàãðåâ ýëåìåíòîâ è îïàñíîñòü âîçãîðàíèÿ ñòåííûõ 
ïîâåðõíîñòåé!

1.2. Íàãðåâ ïàðèëüíè
Ïðè ïåðâîì ïðîòàïëèâàíèè ñàóíû êàìåíêà è êàìíè ìîãóò 
ðàñïðîñòðàíÿòü çàïàõ. Äëÿ óäàëåíèÿ çàïàõà ñàóíà äîëæíà 
õîðîøî âåíòèëèðîâàòüñÿ.

Çàäà÷à êàìåíêè ñîñòîèò â íàãðåâå ïàðèëüíè è êàìíåé 
êàìåíêè äî òåìïåðàòóðû ïàðåíèÿ. Åñëè ìîùíîñòü 
êàìåíêè ñîîòâåòñòâóåò ðàçìåðó ïàðèëüíè, òî õîðîøî 
òåïëîèçîëèðîâàííàÿ ñàóíà íàãðåâàåòñÿ äî òåìïåðàòóðû 
ïàðåíèÿ çà 1 ÷àñ. Ñì. ï. 2.1. Èçîëÿöèÿ ïàðèëüíè è 
ìàòåðèàëû ñòåí. Ïîäõîäÿùàÿ äëÿ ïàðåíèÿ òåìïåðàòóðà 
+65 °Ñ –+80 °Ñ.

Êàìíè íàãðåâàþòñÿ äî òåìïåðàòóðû ïàðåíèÿ, êàê 
ïðàâèëî, îäíîâðåìåííî ñ ïàðèëüíåé. Ñëèøêîì ìîùíàÿ 
êàìåíêà íàãðåâàåò ïàðèëüíþ áûñòðî, íî êàìíè íå 
äîñòèãàþò íóæíîé òåìïåðàòóðû è ïðîïóñêàþò âîäó. Åñëè 

Ðèñóíîê 1. 	 Óêëàäêà êàìíåé
Joonis 1. 	 Kerisekivide ladumine

1. KASUTUSJUHIS

1.1. Kerisekivide ladumine
Kerisele sobivad 4–8 cm läbimõõduga kivid. 
Kerisekividena peab kasutama nimelt keristele mõelduid 
tuntuid massiivseid lõhutuid kive. Kergete, poorsete 
ja ühesuuruste keraamiliste “kivide“ kasutamine on 
keelatud, kuna need võivad põhjustada takistite liigset 
kuumenemist ja nende rikkiminemist. Ka pehmeid 
voolekive ei tohi kasutada.

Kivid tuleks enne kerisesse ladumist kivitolmust 
puhtaks pesta. Kivid laotakse kerise kiviruumi restile 
soojaelementide (tennide) vahele, nii et pealmised 
kivid toetuksid alumistele. Kivide raskus ei tohi 
koormata tenne.

Et mitte takistada õhu ringlemist läbi kerise, ei tohi 
kive laduda liiga tihedalt. Samuti ei tohi kive kiiluda 
küttekehade vahele. Päris väikesi kive ei tohiks 
kivipesasse üldse panna.

Kivid peavad küttekehad üleni katma. Keelatud 
on küttekehade peale 
kuhja ladumine. Vaata 
joonist 1.

Kasutamisel kivid 
murenevad, mistõttu 
neid tuleb vähemalt 
korra aastas uuesti 
laduda ning intensiivsel 
kasutamisel veelgi 
sagedamini. Samas 
eemaldada kerise 
alaossa kogunenud 
kivijäätmed ja asendada 
riknenud kivid.

Garantii ei vastuta 
vigade eest, mille on 
põhjustanud selliste 
kivide kasutamine, mida 
tehas ei ole leilikivideks 

soovitanud. Ka ei vastuta garantii vigade puhul, 
mis on tingitud kerises takistatud õhuringlusest 
kasutuses murenenud või liiga väikeste kivide 
táttu.

Kerise kiviruumis ja ka selle läheduses ei tohi 
olla selliseid esemeid või seadmeid, mis muu
davad läbi kerise ringleva õhu hulka või suunda, 
kuna see põhjustab takistite liigset kuumenemist 
ning tuleohtu seinapindadel.

1.2. Leiliruumi kütmine
Esimesel kütmisel eraldub kerisest ja kividest 
lõhnu, milliste eemaldamiseks tagada leiliruumi 
hea ventileerimine.

Keris peab kütma leiliruumi ja kerisekivid 
leilitemperatuurini. Kui keris on sobiva võimsusega, 
soojeneb hästi isoleeritud saun umbes ühe tunniga. 
Vaata punkti 2.1. “Leiliruumi isoleerimine ja 
seinamaterjalid”. Leiliruumi temperatuur peaks 
olema +65...+80 °C.

Normaalselt kuumenevad kerisekivid ja leiliruum 
samaaegselt. Liiga võimas keris kütab leiliruumi 
kiirelt, kuid kivide temperatuur võib jääda madalaks 
ja need lasevad vee läbi. Kui aga keris on antud 
sauna jaoks liiga väikese võimsusega, soojeneb 
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æå ìîùíîñòü êàìåíêè ñëèøêîì ìàëàÿ ïî îòíîøåíèþ ê 
ðàçìåðó ïàðèëüíè, òî ïàðèëüíÿ íàãðåâàåòñÿ ìåäëåííî, 
è ïàðÿùèéñÿ ïûòàåòñÿ ïîäíÿòü åå, ïîääàâàÿ ïàðó, íî 
âîäà òîëüêî îõëàæäàåò êàìåíêó. ×åðåç íåêîòîðîå âðåìÿ 
êîëè÷åñòâî òåïëà â ñàóíå íåäîñòàòî÷íî, è êàìåíêà íå 
äà¸ò ïàðà.

Ïîäõîäÿùóþ äëÿ ïàðèëüíè êàìåíêó íåîáõîäèìî 
âûáèðàòü â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðèâåäåííûìè â ïðîñïåêòàõ 
äàííûìè. Ñì. ï. 2.3. Ìîùíîñòü êàìåíêè.

1.3. Ïðèáîðû óïðàâëåíèÿ êàìåíêîé
Êàìåíêè BC23 è BC35 îáîðóäîâàíû òàéìåðîì è 
òåðìîñòàòîì, êîòîðûå íàõîäÿòñÿ â âåðõíåé ÷àñòè 
êàìåíêè.

Ìîäåëè BC23E è BC35E óïðàâëÿþòñÿ îòäåëüíûì 
ïóëüòîì, êîòîðûé óñòàíàâëèâàåòñÿ â ñóõîì ïîìåùåíèè 
çà ïðåäåëàìè ïàðèëüíè.

Ïåðåä âêëþ÷åíèåì êàìåíêè ñëåäóåò âñåãäà ïðîâåðÿòü, 
÷òî íàä êàìåíêîé èëè íà áëèçêîì ðàññòîÿíèè 
íåò ïîñòîðîííèõ ïðåäìåòîâ. Ñì. ï. 1.7. Ìåðû 
ïðåäîñòîðîæíîñòè.

1.3.1. Êàìåíêè ñ òàéìåðîì è òåðìîñòàòîì 
(BC23, BC35)
Òàéìåð
Êàìåíêà âêëþ÷àåòñÿ ïîâîðîòîì ðó÷êè òàéìåðà. Íà 
øêàëå òàéìåðà ðàñïîëîæåíû äâå çîíû, èç êîòîðûõ 
ïåðâàÿ (áîëåå êðóïíûå öèôðû) - çîíà “âêëþ÷åíèÿ 
ñðàçó”, ò. å. êàìåíêà âêëþ÷àåòñÿ íà âûáðàííûé 
ïåðèîä âðåìåíè (îò 0 äî 4 ÷àñîâ). Âòîðàÿ çîíà - 
ò. í. “ïðåäâàðèòåëüíûé âûáîð” (îò 1 äî 8 ÷àñîâ). 
Ïðè ïåðåâîäå âûêëþ÷àòåëÿ â ýòó çîíó, êàìåíêà 
âêëþ÷àåòñÿ ÷åðåç âûáðàííûé ïåðèîä îæèäàíèÿ. 
Íàãðåâ íà÷èíàåòñÿ ïðè ïåðåõîäå âûêëþ÷àòåëÿ â 
ïîëîæåíèå “âêëþ÷åíèÿ ñðàçó”, ò. å. ó öèôðû 4. Ïîñëå 
ýòîãî êàìåíêà íàõîäèòñÿ âî âêëþ÷¸ííîì ñîñòîÿíèè 
4 ÷àñà, åñëè îíà íå áóäåò âûêëþ÷åíà ðàíüøå, 
ïîâîðà÷èâàíèåì ðó÷êè òàéìåðà â ïîëîæåíèå 0. 
Ïðè ýòîì ïîäà÷à ýëåêòðè÷åñòâà ïðåêðàùàåòñÿ è 
êàìåíêà ïåðåñòà¸ò  íàãðåâàòüñÿ. Ñì. ðèñ. 2.

Ïðèìåð 1. Âû îòïðàâëÿåòåñü íà ïðîãóëêó è õîòèòå 
ïîñëå ýòîãî ïîéòè â ñàóíó. Ïðèìåðíîå âðåìÿ 
ïðîãóëêè - 5 ÷àñîâ. Âûêëþ÷àòåëü êàìåíêè íåîáõîäèìî 
ïîâåðíóòü ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå ÷åðåç çîíó âêëþ÷åíèÿ 
(øêàëà îò 0 äî 4) â çîíó ïðåäâàðèòåëüíîãî âûáîðà (øêàëà 
îò 1 äî 8) äî öèôðû 4. 

Òàéìåð âêëþ÷àåòñÿ, à ÷åðåç 4 ÷àñà íà÷èíàåòñÿ ïîäà÷à 
ýíåðãèè, è êàìåíêà íàãðåâàåòñÿ. Âðåìÿ íàãðåâà ñàóíû 
ñîñòàâëÿåò îêîëî 1 ÷àñà, ïîýòîìó ñàóíà ãîòîâà ÷åðåç 5 
÷àñîâ, ò. å. êàê ðàç ê âàøåìó âîçâðàùåíèþ.

Ïðèìåð 2. Âû õîòèòå ïàðèòüñÿ ñðàçó. Ïðè ýòîì 
âûêëþ÷àòåëü íåîáõîäèìî ïîâåðíóòü â çîíå âêëþ÷åíèÿ 
(øêàëà îò 0 äî 4) äî æåëàåìîãî âðåìåíè. Ïîäà÷à ýíåðãèè 
íà÷èíàåòñÿ ñðàçó, è ñàóíà ãîòîâà ÷åðåç ÷àñ.

Êàìåíêó ðåêîìåíäóåòñÿ âûêëþ÷àòü, çàêîí÷èâ ïàðåíèå 
è ïðîâåðèâ, ÷òî êàìíè ñóõèå. Èíîãäà öåëåñîîáðàçíî 
îñòàâèòü êàìåíêó âêëþ÷åííîé íà íåêîòîðîå âðåìÿ äëÿ 
ïðîñóøêè äåðåâÿííûõ ÷àñòåé ñàóíû.

ÂÍÈÌ.! Îáÿçàòåëüíî ïðîâåðüòå, ÷òî òàéìåð 
îòêëþ÷èë ïîäà÷ó ýíåðãèè íà íàãðåâàòåëüíûå 
ýëåìåíòû ïîñëå ïðîõîæäåíèÿ óñòàíîâëåííîãî 
âðåìåíè.

Òåðìîñòàò è ïðåäîõðàíèòåëü îò ïåðåãðåâà
Òåðìîñòàò ñîñòîèò èõ äâóõ ðàáî÷èõ ÷àñòåé, ñ ïîìîùüþ îäíîé 
èç êîòîðûõ â ïàðèëüíå ïîääåðæèâàåòñÿ óñòàíîâëåííàÿ 

leiliruum aeglaselt ja saunaskäija peab püüdma leili 
viskamisega sauna temperatuuri tõsta, kuid leilivesi 
hoopis jahutab kive ja hetke pärast temperatuur 
saunas langeb ning ka keris ei anna leili.

Maksimaalse leilinaudingu saavutamiseks tuleb 
hoolikalt valida õige võimsusega keris. Vaata punkt 
2.3. “Kerise võimsus”.

1.3. Kerise juhtimisseadmed ja kasutamine
Keriste mudelitel BC23 ja BC35 on kellalülitid ja 
termostaadid, mis paiknevad kerise ülemises osas. 

Mudelid BC23E ja BC35E vajavad eraldi 
juhtimiskeskust, mis tuleb paigaldada väljapoole 
leiliruumi kuiva kohta.

Enne kerise sisselülitamist peab alati kontrollima, 
et kerise peal või  selle läheduses ei oleks mingeid 
esemeid. Vaata 1.6. "Ohutuseeskirjad".

1.3.1. Kellalüliti ja termostaadiga kerised (BC23, 
BC35)
Aegrelee
Keris lülitatakse sisse aegrelee nupuga. Aegrelee 
skaala on kahetsooniline, millest esimene on “kohe 

sisse”- tsoon - keris lülitub 
sisse valitud ajaks (0–4 tundi). 
Järgneb nn. eelvalikutsoon (1–
8 tundi), kus keris lülitatakse 
sisse pärast soovitud ooteaja 
möödumist. Keris lülitub, kui 
kellamehhanism on keeranud 
relee tagasi “kohe sisse”-
tsooni ehk number nelja kohale. 
Seejärel on keris u. 4 tundi sees, 
kui nuppu enne seda ei keerata 
0-kohale, mispeale küttekehade 
toide katkeb ja keris lülitub välja. 
Vaata joonist 2.

Näide 1. Soovitakse minna 
sauna pärast u. 5 tunnist suusamatka. Kerise lüliti 
keeratakse päripäeva töötsoonist (skaala 0–4) läbi 
eelvaliku-tsooni (skaala 1–8) numbrile 4. 

Kell käivitub ja nelja tunni pärast lülitub keris sisse. 
Saun on kasutusvalmis u. 5 tunni pärast, seega 
pärast suusamatkalt naasmist.

Näide 2. Kui soovitakse minna sauna kohe, keerata 
lüliti töötsooni (0–4) soovitud asendisse, mispeale 
keris lülitub sisse ja saun on kasutusvalmis u. 1 
tunni möödudes.

Pärast saunaskäimist ja kivide kuivamist tuleks 
keris koheselt välja lülitada. Aeg-ajalt tuleks keris 
mõneks ajaks sisse jätta, et kuivatada sauna 
puitkonstruktsioone.

TÄHELEPANU! Kindlasti tuleb veenduda, et 
kerise kellamehhanism lülitaks peale etteantud aja 
möödumist küttekehad välja.

Termostaat ja ülekuumenemise kaitse
Termostaat koosneb kahest osast, millest reguleeritav 
osa hoiab leiliruumi etteantud temperatuuri stabiilsena. 

Temperatuuri reguleerimine toimub termostaadi 
reguleerimisega min ja max vahemikus. Termostaadi 
regulaatori õige asend leitakse proovimise teel.

Ðèñóíîê 2.	 Òàéìåð
Joonis 2. 	 Aegrelee
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òåìïåðàòóðà. 
Ðåãóëèðîâêà òåìïåðàòóðû ïðîèñõîäèò ïóòåì íàñòðîéêè 

òåðìîðåãóëÿòîðà ìåæäó ïîëîæåíèåì ìèíèìóìà è 
ìàêñèìóìà. Âåðíîå ïîëîæåíèå òåðìîñòàòà íàõîäèòñÿ 
ïóòåì ïðîáû.

Íà÷àâ èñïûòàíèå ñ ìàêñèìóìà (êðàéíåå ïðàâîå 
ïîëîæåíèå), ìîæíî âûÿñíèòü, ñ êàêîé ñêîðîñòüþ êàìåíêà 
íàãðåâàåò ñàóíó è êàìíè äî æåëàåìîé òåìïåðàòóðû. 
Åñëè â òå÷åíèå ïàðåíèÿ òåìïåðàòóðà ïîäíèìàåòñÿ 
ñëèøêîì âûñîêî, íåîáõîäèìî íåìíîãî ïîâåðíóòü 
ðåãóëÿòîð òåðìîñòàòà ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè. Ñòîèò 
îòìåòèòü, ÷òî äàæå íåáîëüøîå îòêëîíåíèå ðåãóëÿòîðà 
îò ìàêñèìàëüíîãî çíà÷åíèÿ   âûçûâàåò çíà÷èòåëüíîå 
èçìåíåíèå òåìïåðàòóðû â ïàðèëüíå. Ñì. ðèñ. 3.

Åñëè òåìïåðàòóðà â ïàðèëüíå ïî êàêîé-ëèáî ïðè÷èíå 
ïîäíèìàåòñÿ ñëèøêîì âûñîêî, ïðåäîõðàíèòåëü 
îò ïåðåãðåâà òåðìîñòàòà ïîëíîñòüþ îòêëþ÷èò 
íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû. Ïðåäîõðàíèòåëü ìîæåò áûòü 
âîçâðàùåí â ðàáî÷åå ïîëîæåíèå, ïðè êîòîðîì ýíåðãèÿ 
ïîñòóïàåò ÷åðåç òåðìîñòàò, òîëüêî ïîñëå îõëàæäåíèÿ 
êàìåíêè. Êíîïêà âîçâðàùåíèÿ ïðåäîõðàíèòåëÿ 
òåðìîñòàòà íàõîäèòñÿ â êîðîáêå ïîäêëþ÷åíèé âíóòðè 
êàìåíêè, ïîýòîìó ýòó ðàáîòó ìîæåò ïðîâåñòè òîëüêî 
ñïåöèàëèñò, èìåþùèé ðàçðåøåíèå íà ïðîâåäåíèå 
ýëåêòðîìîíòàæíûõ ðàáîò. Ñì. ïóíêò 3.5.1 è ðèñ. 11.

Ïåðåä íàæàòèåì êíîïêè âîçâðàùåíèÿ íåîáõîäèìî 
âûÿñíèòü ïðè÷èíó ïåðåíàãðåâàíèÿ. Âîçìîæíû 
ñëåäóþùèå ïðè÷èíû:
•	 êàìíè ðàñêðîøèëèñü è ñêîïèëèñü âíóòðè êàìåíêè
•	 êàìåíêà ñëèøêîì äîëãî íàõîäèëàñü âî âêëþ÷åííîì 

ñîñòîÿíèè áåç ïîëüçîâàíèÿ
•	 äåðæàòåëü äàò÷èêà òåðìîñòàòà èñêðèâèëñÿ è 

ïðèáëèçèëñÿ ê ãîðÿ÷èì ïîâåðõíîñòÿì êàìåíêè
•	 êàìåíêà ïîäâåðãëàñü ñèëüíîìó óäàðó

1.3.2. Êàìåíêè ñ îòäåëüíûì ïóëüòîì 
óïðàâëåíèÿ (BC23E, BC35E)
Êàìåíêè òèïà BC23E è BC35E óïðàâëÿþòñÿ îòäåëüíûì 
ïóëüòîì Ñ90 èëè C150. 

Êàìåíêè è êîðîáêà äàò÷èêà ïóëüòà óïðàâëåíèÿ 
óñòàíàâëèâàþòñÿ â ñîîòâåòñâèè ñ ýòèìè èíñòðóêöèÿìè 
ïî ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè. Ê ïóëüòó ïðèëîæåíû áîëåå 
äåòàëüíûå èíñòðóêöèè ïî åãî ìîíòàæó è ýêñïëóàòàöèè.

Êîìïîíåíòû áëîêà äàò÷èêîâ îòñëåæèâàþò 
ôóíêöèîíèðîâàíèå áëîêà óïðàâëåíèÿ. Â áëîêå äàò÷èêîâ 
íàõîäÿòñÿ äàò÷èê òåìïåðàòóðû è óñòðîéñòâî çàùèòû îò 
ïåðåãðåâà. Òåìïåðàòóðà îòñëåæèâàåòñÿ òåðìèñòîðîì ñ 
îòðèöàòåëüíûì òåìïåðàòóðíûì êîýôôèöèåíòîì (NTC), 
êðîìå òîãî, èìååòñÿ óñòðîéñòâî çàùèòû îò ïåðåãðåâà, 
êîòîðîå ìîæíî ñáðîñèòü ïîñëå ñðàáàòûâàíèÿ. Â ñëó÷àå 
íåèñïðàâíîñòè, ýòî óñòðîéñòâî çàùèòû îò ïåðåãðåâà 
ïîëíîñòüþ îòêëþ÷èò ïèòàíèå êàìåíêè

Ïóëüò óïðàâëåíèÿ óñòaíàâëèâàåòñÿ â ñóõîì ìåñòå, 
íàïðèìåð â ïðåäáàííèêå. Òåðìîñòàò óñòàíàâëèâàåòñÿ â 
ïàðèëüíå ïîä ïîòîëêîì íàä êàìåíêîé. Äîïîëíèòåëüíûå 
èíñòðóêöèè ïðèâîäÿòñÿ â ðóêîâîäñòâå ïóëüòà 
óïðàâëåíèÿ.

1.4. Òåìïåðàòóðà ïàðèëüíè 
Áåçîïàñíîñòü ïðåæäå âñåãî
Ïðîèçâîäñòâî ýëåêòðîêàìåíîê íàõîäèòñÿ ïîä êîíòðîëåì 
ãîñóäàðñòâåííûõ ñëóæá, êîòîðûå íà îñíîâå èçìåðåíèé 
óòâåðæäàþò êàæäûé òèï êàìåíêè â êà÷åñòâå ïðèáîðà, 
áåçîïàñíîãî â èñïîëüçîâàíèè ïðè ïðåäíàçíà÷åííûõ 
äëÿ íåãî óñëîâèÿõ. Ïî êîíñòðóêöèè, ýëåêòðîïðîâîäêå 
è íàãðåâó êàìåíêè èçãîòàâëèâàþòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ 
íîðìàìè áåçîïàñíîñòè ñ ó÷åòîì óñëîâèé ñàóíû. Íîðìû 
áåçîïàñíîñòè ïðåäóñìàòðèâàþò, ÷òî òåìïåðàòóðà ñòåííûõ 

Alustades proovimist max asendist (paremalt), 
selgub, kui kiiresti keris suudab kütta sauna ja 
kerisekivid valitud temperatuurini. Kui temperatuur 
püüab tõusta liiga kõrgele, tuleb regulaatorit keerata 
vastupäeva veidi madalamale. Tuleb arvestada, et 
juba väike muudatus regulaatori max osas muudab 
leiliruumi temperatuuri tunduvalt. Vaata joonist 3.
Kui leiliruumi temperatuur mingil põhjusel liigselt 
tõuseb, lülitab termostaadi ülekuumenemise kaitse 
kerise küttekehad välja. Ülekuumenemise kaitse 
tagastamine, mispeale vool jälle läbi termostaadi 
läheb, on võimalik vaid pärast kerise jahtumist. 
Ülekuumenemise kaitse tagastamiseks on termostaadis 
tagastusnupp, mis paikneb kerise sees lülituskarbis, 
mistõttu seda tohib teha vaid litsentsi omav elektrik. 
Vaata punkti 3.5.1. ja joonist 11.

Enne tagastusnupule vajutamist selgitada välja 
lülitumise põhjus:

Kas kivid kivipesas on murenenud ja tihenenud?
Kas keris on olnud kaua sees ja kasutamata?
Kas termostaadi anduri kronstein on vastu 
lülituskarbi seina?
Kas keris on saanud kõva löögi? (näit. 
transportimisel)

 
 
 

 
 
 
1.3.2. Kerised, millel peab olema eraldi 
juhtimiskeskus (BC23E, BC35E)
Kerised BC23E ja BC35E vajavad tööks eraldi 
juhtimiskeskust C90/C150, mille abil kerist 
kasutatakse. 

Kerised ja juhtimiskeskuse C90/C150 komplekti 
kuuluv anduritoos paigaldatakse vastavalt 
käesolevale paigaldus- ja kasutusjuhendile.

Andurikarbi komponendid jälgivad juhtseadise 
tööd. Temperatuuriandur ja ülekuumenemispiirik 
asuvad andurikarbis. Temperatuuri jälgib NTC-
termistor. Ülekuumenemispiiriku saab lähtestada. 
Rikke korral katkestab ülekuumenemispiirik kerise 
toite püsivalt.

Juhtimiskeskus tuleb paigaldada kuiva ruumi, 
näiteks riietusruumi. Termostaat tuleb paigaldada 
leiliruumi kerise kohale lae ligidale. Vaata lisajuhiseid 
juhtimiskeskuse juhendist.

•

•

•

•

•

Ðèñóíîê 3. 	Òåðìîñòàò
Joonis 3. 	 Termostaat
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è ïîòîëî÷íûõ ïîâåðõíîñòåé âáëèçè êàìåíêè íå äîëæíà 
ïîäíèìàòüñÿ âûøå 140 °Ñ.

Õîòÿ òåìïåðàòóðà íà òåðìîìåòðå, ïî ìíåíèþ 
ïàðÿùåãîñÿ, íåñìîòðÿ íà ýòî, ó ãðàíèöû ïîòîëêà îíà 
ìîæåò áûòü ìàêñèìàëüíîé, ò.å. 140 °Ñ.

1.4.1. Íàãðåâ ñàóíû
Íîðìû áåçîïàñíîñòè îãðàíè÷èâàþò êîëè÷åñòâî òåïëà, 
ïðîèçâîäèìîå êàìåíêîé â ñàóíå, íî åñëè îïðåäåëåíèå 
ìîùíîñòè êàìåíêè ñäåëàíî ïðàâèëüíî ñ òî÷êè çðåíèÿ 
ïàðèëüíè, òåïëà îáðàçóåòñÿ äîñòàòî÷íî è áåçîïàñíûì 
ìåòîäîì. Ïðàâèëüíàÿ öèðêóëÿöèÿ âîçäóõà â ñàóíå ãàðàíòèðóåò 
ðàâíîìåðíîå ðàñïðåäåëåíèå òåïëà â âåðòèêàëüíîì 
íàïðàâëåíèè (âîçäóõ öèðêóëèðóåò), è, òàêèì îáðàçîì, òåïëî 
íå ïðîïàäàåò è âîçäóõ ïðèÿòåí äëÿ äûõàíèÿ.

1.4.2. Ïðàâèëüíàÿ òåìïåðàòóðà ïàðèëüíè
Îïðåäåëåííóþ òåìïåðàòóðó äëÿ ïàðèëüíè íåëüçÿ íàçâàòü 
òî÷íî, òàê êàê âëàæíîñòü òàêæå îêàçûâàåò âëèÿíèå íà 
êà÷åñòâî ïàðà. Òî ÷óâñòâî, êîòîðîå ïàðÿùèéñÿ ïîëó÷àåò 
âî âðåìÿ ïàðåíèÿ, ÿâëÿåòñÿ ëó÷øèì çíàêîì ïðàâèëüíî 
âûáðàííîé òåìïåðàòóðû. Ñ òî÷êè çðåíèÿ óäîâîëüñòâèÿ ïðè 
ïàðåíèè, íå ñòîèò ñòðåìèòüñÿ ê âûñîêîé òåìïåðàòóðå. Ïðè 
íàãðåâå òðàäèöèîííîé îòêðûòîé êàìåíêè òåìïåðàòóðà â 
ïàðèëüíå ïîäíèìàåòñÿ ñëèøêîì âûñîêî, ÷òî ïðåïÿòñòâóåò 
ïîòåíèþ è íîðìàëüíîìó äûõàíèþ, à òàêæå îãðàíè÷èâàåò 
ïîäêèäûâàíèå ïàðà èç-çà îáæèãàþùåé æàðû.

Íîðìàëüíûå óñëîâèÿ ïàðåíèÿ äîñòèãàþòñÿ ïóòåì 
ïîääåðæèâàíèÿ òàêîé òåìïåðàòóðû, ïðè êîòîðîé ìîæíî 
ïîääàâàòü ïàð äëÿ ïîëó÷åíèÿ ïðèÿòíîé âëàæíîñòè.

1.5. Ïàð â ñàóíå
Ïðè íàãðåâå âîçäóõ ñàóíû ñòàíîâèòüñÿ ñóõèì, ïîýòîìó äëÿ 
ïîëó÷åíèÿ ïîäõîäÿùåé âëàæíîñòè íåîáõîäèìî îáëèâàòü 
ãîðÿ÷èå êàìíè âîäîé.

Êîëè÷åñòâîì âîäû ðåãóëèðóåòñÿ âëàæíîñòü â ïàðèëüíå. 
Ïîäõîäÿùàÿ âëàæíîñòü âîçäóõà âûçûâàåò ïîòåíèå è 
ëåãêîå äûõàíèå â ñàóíå. Ïàðÿùåìóñÿ ðåêîìåíäóåòñÿ 
ïîääàâàòü ïàð ìàëûìè ïîðöèÿìè, ÷óâñòâóÿ âëèÿíèå 
âëàæíîñòè íà êîæå. Ñëèøêîì âûñîêàÿ òåìïåðàòóðà è 
âëàæíîñòü íå âûçûâàþò ïðèÿòíûõ îùóùåíèé.

Ñëèøêîì äîëãîå ïðåáûâàíèå â ãîðÿ÷åé ñàóíå 
âûçûâàåò ïîâûøåíèå òåìïåðàòóðû òåëà, ÷òî 
ìîæåò îêàçàòüñÿ îïàñíûì.

Îáúåì êîâøà äëÿ ñàóíû íå äîëæåí ïðåâûøàòü 
2 äåöèëèòðîâ. Èçëèøíåå êîëè÷åñòâî âîäû ìîæåò 
âûçâàòü îæîãè ãîðÿ÷èìè ñòðóÿìè ïàðà.

Èçáåãàéòå ïîääà÷è ïàðà, åñëè êòî-òî íàõîäèòñÿ 
âáëèçè êàìåíêè, òàê êàê ãîðÿèé ïàð ìîæåò 
âûçâàòü îæîãè.

1.5.1. Âîäà
Â êà÷åñòâå âîäû äëÿ ñàóíû ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
âîäó, îòâå÷àþùóþ òðåáîâàíèÿì õîçÿéñòâåííîé. 
Ôàêòîðàìè, çíà÷èòåëüíî âëèÿþùèìè íà êà÷åñòâî âîäû 
ÿâëÿþòñÿ:
•	 ñîäåðæàíèå ãóìóñà (öâåò, âêóñ, îñàäîê); 

ðåêîìåíäàöèÿ <12 ìã/ë.
•	 ñîäåðæàíèå æåëåçà (öâåò, çàïàõ, âêóñ, îñàäîê); 

ðåêîìåíäàöèÿ <0,2 ìã/ë.
•	 æåñòêîñòü; íàèáîëåå âàæíûìè ýëåìåíòàìè ÿâëÿþòñÿ 

ìàðãàíåö è êàëüöèé, ò. å. èçâåñòü. Ðåêîìåíäàöèÿ äëÿ 
ìàðãàíöà <0,05 ìã/ë, à äëÿ êàëüöèÿ - <100 ìã/ë.

Âîäà ñ áîëüøèì ñîäåðæàíèåì èçâåñòè îñòàâëÿåò 
áåëûé íàëåò íà êàìíÿõ è ìåòàëëè÷åñêèõ ïîâåðõíîñòÿõ. 
Êàëüöèôèêàöèÿ êàìíåé îñëàáëÿåò èõ ñâîéñòâà ïðè 
ïàðåíèè.

Æåëåçî âûçûâàåò ðàçúåäàíèå ïîâåðõíîñòåé è 

1.4. Leiliviskamine
Kuumenedes õhk leiliruumis kuivab, mistõttu sobiva 
niiskuse saamiseks tuleb kuumadele kerisekividele 
visata vett. 

Veekogusega saadakse sobiva niiskusega leil. Õige 
niiskuse korral saunaskäijad higistavad ja saunas on 
kerge hingata. Leili tuleb visata väikese kopsikuga 
ning ihu peab tunnetama õhuniiskuse muutust. Liiga 
kõrge kuumus ja niiskus on ebamugavad.

Kui kuumas saunas ollakse liiga kaua, tõuseb 
kehatemperatuur ohtlikult kõrgele.

Leilikopsiku maht tohib olla max 2 dl. Kerisele ei 
tohi korraga visata suuremaid veekoguseid, kuna 
liigne veekogus võib aurustumisel lennata sauna
solijatele peale.

Ära viska leili, kui keegi on kerise lähedal, sest 
kuum aur võib tekitada põletushaavu.

1.4.1. Leilivesi
Leiliveena tuleb kasutada majapidamisvee kvaliteedile 
vastavat vett. Vee kvaliteeti mõjutavad oluliselt:

huumusesisaldus (värv, maitse, setted);	
soovitav alla 12 mg/l.
rauasisaldus (värv, maitse, setted); 	
soovitav alla 0,2 mg/l.
karedus; tähtsaimad ained on Mn ja Ca;  
soovitav Mn-sisaldus alla 0,05 mg/l ja Ca-
sisaldus alla 100 mg/l.

Kare leilivesi jätab kerisekividele ja metallpindadele 
heleda pastataolise kihi. Kivide kattumine halvendab 
leiliomadusi.

Rauasisaldusega vesi jätab kerise pinnale ja kütte
kehadele söövitava roostekihi.

Huumuse- ja kloorisisaldusega vee ning merevee 
kasutamine on keelatud.

•

•

•
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íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ.
Èñïîëüçîâàíèå âîäû ñ ñîäåðæàíèåì ãóìóñà è õëîðà, à 

òàêæå ìîðñêîé âîäû çàïðåùàåòñÿ.
Â âîäå äëÿ ñàóíû ìîæíî èñïîëüçîâàòü òîëüêî 

ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ ýòîãî àðîìàòèçàòîðû. Ñîáëþäàéòå 
óêàçàíèÿ íà óïàêîâêå.

Ãàðàíòèÿ íå ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà äåôåêòû 
âûçâàííûå èñïîëüçîâàíèåì âîäû ñ áîëüøèì 
ñîäåðæàíèåì ïðèìåñåé ÷åì ðåêîìåíäóåòñÿ.

1.5.2. Òåìïåðàòóðà è âëàæíîñòü â ïàðèëüíå
Äëÿ èçìåðåíèÿ òåìïåðàòóðû è âëàæíîñòè âîçäóõà 
ñóùåñòâóþò ïðèáîðû, ïîäõîäÿùèå äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ â 
ñàóíå. Ïîñêîëüêó êàæäûé ÷åëîâåê èñïûòûâàåò âëèÿíèå 
ïàðà ïî-ðàçíîìó, òî÷íûõ ðåêîìåíäàöèé ïî òåìïåðàòóðå 
ïàðåíèÿ è çíà÷åíèÿì âëàæíîñòè âîçäóõà äàòü íåâîçìîæíî: 
ñîáñòâåííûå îùóùåíèÿ -  ýòî ãðàäóñíèê ïàðÿùåãîñÿ.

Â ïàðèëüíå ñëåäóåò îáåñïå÷èòü íàäëåæàùèé 
âîçäóõîîáìåí, òàê êàê âîçäóõ ñàóíû äîëæåí áûòü áîãàò 
êèñëîðîäîì è ëåãêî âäûõàåìûì. Ñì. ï. 2.4. Âîçäóõîîáìåí 
ïàðèëüíè.

Ñàóíà ñ÷èòàåòñÿ îçäîðîâèòåëüíîé è îñâåæàþùåé. 
Ñàóíà î÷èùàåò, îáîãðåâàåò, ðàññëàáëÿåò, óñïîêàèâàåò 
è äàåò âîçìîæíîñòü ê ðàçìûøëåíèþ.

1.6. Ðóêîâîäñòâà ê ïàðåíèþ
•	 Íà÷èíàéòå ïàðåíèå ñ ìûòüÿ. Äóø äîñòàòî÷åí.
•	 Ïðîäîëæèòåëüíîñòü íàõîæäåíèÿ â ïàðèëüíå ïî 

ñàìî÷óâñòâèþ - ñêîëüêî ïîêàæåòñÿ ïðèÿòíûì.
•	 Ê õîðîøèì ìàíåðàì ïàðåíèÿ îòíîñèòñÿ âíèìàíèå 

ê äðóãèì ïàðÿùèìñÿ: íå ìåøàéòå äðóãèì ñëèøêîì 
øóìíûì ïîâåäåíèåì.

•	 Íå ñãîíÿéòå äðóãèõ ñ ïîëêîâ ñëèøêîì ãîðÿ÷èì ïàðîì.
•	 Çàáóäüòå ñïåøêó è ðàññëàáüòåñü!
•	 Ïðè ñëèøêîì ñèëüíîì íàãðåâàíèè êîæè 	

ïåðåäîõíèòå â ïðåäáàííèêå.
•	 Åñëè âû â õîðîøåì çäîðîâüå, òî ìîæåòå ïðè âîçìîæíîñòè 

íàñëàäèòüñÿ ïëàâàíèåì.
•	 Â çàâåðøåíèå âûìîéòåñü. Äëÿ âûðàâíèâàíèÿ áàëàíñà 

æèäêîñòè âûïåéòå îñâåæàþùèé íàïèòîê.
•	 Îòäîõíèòå, ðàññëàáüòåñü è îäåíüòåñü.

1.7. Ìåðû ïðåäîñòîðîæíîñòè
•	 Ìîðñêîé è âëàæíûé êëèìàò ìîæåò âëèÿòü 

íà ðàçúåäàíèå ìåòàëëè÷åñêèõ ïîâåðõíîñòåé 
êàìåíêè.

•	 Íå èñïîëüçóéòå ïàðèëüíþ â êà÷åñòâå ñóøèëêè 
äëÿ îäåæäû âî èçáåæàíèå âîçíèêíîâåíèÿ 
ïîæàðà. Ýëåêòðîïðèáîðû ìîãóò ñëîìàòüñÿ 
âñëåäñòâèå èçëèøíåé âëàæíîñòè.

•	 Áóäüòå îñòîðîæíû ñ ãîðÿ÷èìè êàìíÿìè è 
ìåòàëëè÷åñêèìè ÷àñòÿìè êàìåíêè. Îíè ìîãóò 
âûçâàòü îæîãè êîæè.

•	 Íà êàìåíêó íåëüçÿ âûëèâàòü ñðàçó 	
áîëüøîå êîëè÷åñòâî âîäû, òàê êàê ïðåîáðàçóåìàÿ 
â ïàð âîäà ìîæåò âûçâàòü îæîãè.

•	 Â ñàóíå íåëüçÿ îñòàâëÿòü áåç ïðèñìîòðà äåòåé, 
èíâàëèäîâ è ñëàáûõ çäîðîâüåì.

•	 Ñâÿçàííûå ñî çäîðîâüåì îãðàíè÷åíèÿ 
íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ñ âðà÷îì.

•	 Ïðåäîñòåðåãàéòå äåòåé îò íàõîæäåíèÿ âáëèçè 
êàìåíêè.

•	 Î ïàðåíèè ìàëåíüêèõ äåòåé íåîáõîäèìî 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñÿ â ïîëèêëèíèêå.

	 -âîçðàñò, òåìïåðàòóðà ïàðåíèÿ, âðåìÿ 
ïàðåíèÿ?

•	 Ïåðåäâèãàéòåñü â ñàóíå ñ îñòîðîæíîñòüþ, òàê 
êàê ïîë è ïîëêè ìîãóò áûòü ñêîëüçêèìè.

Leilivette võib lisada vaid spetsiaalseid lõhnaineid. 
Järgi pakendi juhiseid.

1.4.2. Leiliruumi temperatuur ja niiskus
Sauna temperatuuri ja niiskuse mõõtmiseks kasutatakse 
selleks ettenähtud mõõteseadmeid. Kuna iga inimene 
tajub leili mõju erinevalt, ei saa ette kirjutada täpseid 
leilitemperatuure või niiskusprotsente – parimaks 
mõõdupuuks on igaühe sisetunne.

Leiliruumis tagada piisav õhuvahetus, sest õhk 
leiliruumis peab olema kergelt hingatav ja hapniku
rohke. Vaata punkti 2.4. “Leiliruumi õhuvahetus”.

Sauna mõju inimestele on tervistav ja ergutav. 
Saun puhastab, soojendab, lõdvestab, rahustab, 
leevendab pingeid ja võimaldab rahulikult mõelda.

1.5. Juhiseid saunaskäimiseks
Sauna minnes käi kõigepealt dushi all.
Võta leili seni kuni tunned end mugavalt.
Hea saunakultuur eeldab, et arvestad teiste	
saunasolijatega ning ei häiri neid.
Ära aja teisi liigse leiliviskamisega lavalt alla.
Ära kiirusta ja lõdvestu!
Jahuta või vihtle liigselt kuumenenud keha.
Kui tervis lubab, võid võimalusel käia ujumas.
Lõpuks pese ennast. Vedelikukoguse 
tasakaalustamiseks joo külma jooki.
Lesi, lase enesetundel taastuda ja riietu.

1.6. Ohutuseeskirjad
Mere- ja niiske kliima mõjuvad söövitavalt 
kerise metallpindadele.
Tuleohutuse tagamiseks ära kasuta leiliruumi 
riiete või pesu kuivatusruumina, liigniiskuse 
tõttu võivad kahjustuda ka elektriseadmed.
Kuumenedes kuumenevad kerisekivid ja 
metallpinnad ohtlikult.
Korraga ei tohi kerisekividele visata liigselt vett, 
sest kuumadelt kividelt aurustuv vesi on 	
põletav.
Keelatud on jätta üksinda sauna lapsi, 
liikumisinvaliide, haigeid.
Saunaskäimisel tuleb arvestada arsti poolt 
määratud piirangutega.
Vanemad peavad takistama laste pääsemist 
kerise lähedusse.
Väikelaste saunaskäimise kohta saab juhiseid 
nõuandlast:  
- vanus, temperatuur, kestvus?
Saunas liikudes ole eriti ettevaatlik, kuna lava ja 
põrandad võivad olla libedad.
Ära mine kuuma sauna alkoholi, ravimite, 
narkootikumide jm. mõju all.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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•

•
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•	 Íå ïàðüòåñü ïîä âëèÿíèåì àëêîãîëÿ, ëåêàðñòâ, 
íàðêîòèêîâ è ò. ï.

1.8. Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè
Åñëè êàìåíêà íå íàãðåâàåòñÿ, ïðîâåðüòå ñëåäóþùåå:
•	 ýíåðãèÿ ïîñòóïàåò
•	 òåðìîñòàò íàñòðîåí íà áîëåå âûñîêóþ òåìïåðàòóðó 

÷åì òåìïåðàòóðà â ñàóíå
•	 ïðîáêè öåëûå 
•	 íå ñðàáîòàë ëè îãðàíè÷èòåëü òåìïåðàòóðû. Ïðè ýòîì 

÷àñû èäóò, íî ýëåìåíòû íå íàãðåâàþòñÿ. (BC)
•	 ðåãóëÿòîð âðåìåíè íàõîäèòñÿ â çîíå íàãðåâà (îò 0 äî 

4). (BC)

1.9. Ãàðàíòèÿ, ñðîê èñïîëüçîâàíèÿ è ñðîê 
ñëóæáû

1.9.1. Ãàðàíòèÿ è ñðîê èñïîëüçîâàíèÿ
Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê è óïðàâëÿþùåãî 
îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â ñåìåéíûõ ñàóíàõ 
ñîñòàâëÿåò 1 (îäèí) ãîä. Ãàðàíòèéíûé ñðîê äëÿ êàìåíîê 
è óïðàâëÿþùåãî îáîðóäîâàíèÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè â 
ñàóíàõ, êîòîðûìè ïîëüçóþòñÿ æèëüöû îäíîãî çäàíèÿ, 
ñîñòàâëÿåò 3 (òðè) ìåñÿöà. 

Â òå÷åíèè ñðîêà ãàðàíòèè ïðîèçâîäèòåëü îáÿçóåòñÿ 
óñòðàíÿòü íåèñïðàâíîñòè ñâÿçàííûå ñ äåôåêòàìè 
ïðîèçâîäñòâà ïðîäóêöèè èëè èñïîëüçóåìûõ êîìïîíåíòîâ 
è ìàòåðèàëîâ, ïðè óñëîâèè, ÷òî ïðîäóêò èñïîëüçîâàëñÿ 
ïî íàçíà÷åíèþ â ñîîòâåòñòâèè ñ äàííîé èíñòðóêöèåé. 
Ãàðàíòèéíîå îáñëóæèâàíèå îñóùåñòâëÿåòñÿ ÷åðåç 
Âàøåãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà.

1.9.2. Ñðîê ñëóæáû
Ñðîê ñëóæáû êàìåíîê òèïà BC/BCE – 10 ëåò. Èçãîòîâèòåëü 
îáÿçóåòñÿ ïðîèçâîäèòü çàïàñíûå ÷àñòè ê êàìåíêå â 
òå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû. Çàïàñíûå ÷àñòè âû ìîæåòå 
ïðèîáðåñòè ÷åðåç   Âàøåãî äèëåðà êàìåíîê Õàðâèà. 
Ïðè èíòåíñèâíîì èñïîëüçîâàíèè êàìåíêè íåêîòîðûå 
êîìïîíåíòû (íàãðåâàòåëüíûå ýëåìåíòû, òàéìåð, 
òåðìîñòàò) ìîãóò âûéòè èç ñòðîÿ ðàíüøå ÷åì äðóãèå 
êîìïîíåíòû êàìåíêè. Åñëè ýòè êîìïîíåíòû âûøëè èç 
ñòðîÿ â òå÷åíèè ãàðàíòèéíîãî ñðîêà, ñì. ïóíêò “Ãàðàíòèÿ 
è ñðîê èñïîüçîâàíèÿ“.

1.7. Rikked
Kui keris ei kuumene, kontrolli järgnevat:

vool on sisse lülitatud
termostaat on keeratud sauna temperatuurist 
kõrgemale näidule
kerise kaitsmed kilbis on terved. 
et temperatuuri piiraja poleks lülitunud. Sel 
juhul kell tiksub, kuid  küttekehad ei kuumene 
(BC)
aegrelee on tsoonis, kus keris kuumeneb (0–
4) (BC)

•

•

•

•

•

2. LEILIRUUM

2.1. Leiliruumi isoleerimine ja seinamaterjalid
Elektriküttega saunas tuleb kõik massiivsed soojust 
akumuleerivad seinapinnad (tellis, klaastellis, krohv 
jm. vastavad) piisavalt isoleerida, kui tahetakse 
kasutada normaalse võimsusega kerist.
Piisavalt isoleerituks võib pidada sauna sellist seina- 
ja laekonstruktsiooni, kus:

hoolikalt paigaldatud isolatsioonivilla paksus ka 
maja siseruumides on 100 mm (min. 50 mm)
konstruktsiooni niiskustõkkeks on näit. alumiini 
umpaber, mille servad on kinni teibitud ja paber 
on paigaldatud läikiva poolega sauna suunas
niiskustõkke ja voodrilaua vahel on soovitavalt 
10 mm õhuvahe
siseviimistluseks on kerge u. 12–16 mm 
paksune voodrilaud
seinavoodri ülaosas laepaneelide piiril on mõne 
mmne õhuvahe

Et saaks kasutada normaalse võimsusega kerist, 

•

•

•

•

•

2. ÏÀÐÈËÜÍß

2.1. Èçîëÿöèÿ ïàðèëüíè è ìàòåðèàëû ñòåí
Â ñàóíå ñ ýëåêòðè÷åñêèì íàãðåâîì âñå ìàññèâíûå 
ñòåííûå ïîâåðõíîñòè, íàêàïëèâàþùèå òåïëî 
(êèðïè÷, ñòåêëîáëîêè, øòóêàòóðêà è ò. ï.), 
íåîáõîäèìî òåïëîèçîëèðîâàòü.

Õîðîøî èçîëèðîâàííûìè ñ÷èòàþòñÿ òàêèå ñòåííûå è 
ïîòîëî÷íûå êîíñòðóêöèè, â êîòîðûõ:
•	 òîëùèíà ïëîòíî óëîæåííîé ìèíåðàëüíîé âàòû âî 

âíóòðåííèõ ïîìåùåíèÿõ äîìà ñîñòàâëÿåò 100 ìì (íå 
ìåíåå 50 ìì).

•	 â êà÷åñòâå ïàðîèçîëèðóþùåãî ñëîÿ èñïîëüçóåòñÿ, 
íàïðèìåð, àëþìèíèåâàÿ áóìàãà, øâû êîòîðîé òùàòåëüíî 
çàêëååíû è áóìàãà óëîæåíà òàê, ÷òî áëåñòÿùàÿ ñòîðîíà 
îáðàùåíà êî âíóòðåííèì ïîìåùåíèÿì ñàóíû.

•	 ìåæäó ïàðîèçîëÿöèåé è îáøèâêîé èìååòñÿ 
âåíòèëÿöèîííîå ïðîñòðàíñòâî (ðåêîìåíäóåòñÿ îê. 10 
ìì).

•	 â êà÷åñòâå ìàòåðèàëà âíóòðåííåé îòäåëêè èñïîëüçóåòñÿ 
îáøèâêà èç âàãîíêè òîëùèíîé îê. 12-16 ìì.
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•	 â âåðõíåé ÷àñòè îáøèâêè ó ãðàíèöû ïîòîëî÷íûõ ïàíåëåé 
èìååòñÿ âåíòèëÿöèîííîå ïðîñòðàíñòâî 

	 íåñêîëüêî ìèëëèìåòðîâ.
Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ îïòèìàëüíîé ìîùíîñòè êàìåíêè ìîæåò 
áûòü öåëåñîîáðàçíî îïóñòèòü ïîòîëîê ïàðèëüíè (íîðì. 
âûñîòà 2100-2300 ìì, ìèíèìàëüíàÿ âûñîòà ñàóíû 1900 
ìì), ÷òî ñïîñîáñòâóåò óìåíüøåíèþ îáúåìà ñàóíû è âëèÿåò 
íà ìîùíîñòü êàìåíêè. Ïîòîëîê îïóñêàåòñÿ òàêèì îáðàçîì, 
÷òî âíà÷àëå óñòàíàâëèâàþòñÿ áàëêè íà ïîäõîäÿùåé âûñîòå. 
Ïóñòîå ïðîñòðàíñòâî èçîëèðóåòñÿ (òîëùèíà óòåïëèòåëÿ 
- íå ìåíüøå 100 ìì) è îáøèâàåòñÿ, êàê óêàçàíî âûøå.

Ïîñêîëüêó òåïëûé âîçäóõ ïîäíèìàåòñÿ ââåðõ, 
ðåêîìåíäóåìîå ðàññòîÿíèå ìåæäó ïîòîëêîì è âåðõíèì  
ïîëîêîì ñîñòàâëÿåò 1100–1200 ìì.

ÂÍÈÌ.! Íåîáõîäèìî âûÿñíèòü ó ïîæàðíîé 
ñëóæáû, êàêèå ÷àñòè ïðîòèâîïîæàðíîé ñòåíû 
ìîæíî èçîëèðîâàòü. Äåéñòâóþùèå äûìîõîäû 
èçîëèðîâàòü íåëüçÿ!

ÂÍÈÌ.! Èçîëÿöèÿ ñòåí èëè ïîòîëêà òàêèìè 
ëåãêèìè çàùèòíûìè ìàòåðèàëàìè, êàê, 
íàïðèìåð, ìèíåðàëüíûå ïëèòû, óñòàíàâëèâàåìûå 
íåïîñðåäñòâåííî íà ïîâåðõíîñòü ñòåíû èëè 
ïîòîëêà, ìîãóò âûçâàòü îïàñíîå ïîâûøåíèå 
òåìïåðàòóðû â ñòåííûõ è ïîòîëî÷íûõ 
ìàòåðèàëàõ.

2.1.1. Ïîòåìíåíèå ñòåí ñàóíû
Äðåâåñíûé ìàòåðèàë ïîìåùåíèÿ ñàóíû òàêîé, êàê âàãîíêà, 
ñî âðåìåíåì òåìíååò. Ïîòåìíåíèþ ñïîñîáñòâóåò ñîëíå÷íûé 
ñâåò è òåïëî êàìåíêè. Åñëè ïîâåðõíîñòü   îáøèâêè 
ñòåí îáðàáîòàíà çàùèòíûì ñîñòàâîì, òî ïîòåìíåíèå 
ïîâåðõíîñòè ñòåíû íàä êàìåíêîé ñòàíåò î÷åíü áûñòðî 
çàìåòíûì â çàâèñèìîñòè îò òèïà çàùèòíîãî âåùåñòâà. 
Ïîòåìíåíèå âûçâàíî òåì, ÷òî çàùèòíîå âåùåñòâî 
îáëàäàåò áîëåå íèçêîé òåðìè÷åñêîé ñòîéêîñòüþ, ÷åì 
íåîáðàáîòàííàÿ äðåâåñèíà. Ýòî äîêàçàíî íà ïðàêòè÷åñêèõ 
èñïûòàíèÿõ. Ìåëêàÿ êàìåííàÿ ôðàêöèÿ, îòäåëÿþùàÿñÿ 
îò êàìíÿ êàìåíêè è ïîäíèìàþùàÿñÿ ââåðõ âìåñòå ñ 
âîçäóøíûì ïîòîêîì, òàêæå ìîæåò âûçâàòü ïîòåìíåíèå 
ïîâåðõíîñòè ñòåíû ïîáëèçîñòè îò êàìåíêè.

Åñëè ïðè ìîíòàæå êàìåíêè ñîáëþäàþòñÿ 
âûäàííûå èçãîòîâèòåëåì, îäîáðåííûå 
èíñòðóêöèè ïî ìîíòàæó, òî òîãäà êàìåíêè íå 
áóäóò íàãðåâàòü ãîðþ÷èå ìàòåðèàëû ïîìåùåíèÿ 
ñàóíû äî îïàñíîé òåìïåðàòóðû. Íà ïîâåðõíîñòè ñòåí 
è ïîòîëêà ïîìåùåíèÿ ñàóíû äîïóñêàåòñÿ ìàêñèìàëüíàÿ 
òåìïåðàòóðà +140 °Ñ. 

Êàìåíêè äëÿ ñàóí, èìåþùèå îòìåòêó CE, îòâå÷àþò 
âñåì ïðàâèëàì, óñòàíîâëåííûì äëÿ âûïîëíÿåìîãî â 
ñàóíå ìîíòàæà. Ñîáëþäåíèå ïðàâèë êîíòðîëèðóåòñÿ 
ñîîòâåòñòâåííûìè îôèöèàëüíûìè èíñòàíöèÿìè.

2.2. Ïîë ïàðèëüíè
Ïîä âîçäåéñòâèåì ñèëüíîãî êîëåáàíèÿ òåìïåðàòóðû êàìíè 
êàìåíêè âûâåòðèâàþòñÿ è êðîøàòñÿ.

Êàìåííàÿ êðîøêà è ìåëêîçåðíèñòûé êàìåííûé 
íàïîëíèòåëü ñìûâàþòñÿ ñ âîäîé íà ïîë ïàðèëüíè. Ãîðÿ÷èå 
îñêîëêè ìîãóò âûçâàòü ïîâðåæäåíèå ïëàñòìàññîâîãî 
ñëîÿ íàïîëüíîãî ïîêðûòèÿ ïîä êàìåíêîé è ðÿäîì ñ íåé.

Ïðèìåñè êàìíåé è âîäû (íàïðèìåð, ñîäåðæàùèå 
æåëåçî) ìîãóò âïèòûâàòüñÿ â ñâåòëûé øîâíûé ðàñòâîð 
êàôåëüíîãî ïîëà.

Äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ ýñòåòè÷åñêèõ äåôåêòîâ, êîòîðûå 
îáðàçóþòñÿ ïîä âëèÿíèåì ïåðå÷èñëåííûõ âûøå ïðè÷èí, 
ïîä êàìåíêîé è ðÿäîì ñ íåé öåëåñîîáðàçíî èñïîëüçîâàòü 
íàïîëüíûå ïîêðûòèÿ èç êàìíÿ, à òàêæå òåìíûå øîâíûå 
ðàñòâîðû.

oleks otstarbekas tuua sauna lage allapoole 
(norm. 2100–2300, min saunakõrgus 1900 mm), 
millega leiliruumi kubatuur väheneb ja võib valida 
väiksema võimsusega kerise. Lae allatoomiseks 
ehitatakse sõrestik sobivale kõrgusele. Sarikate 
vahed isoleeritakse (vähemalt 100 mm paksuselt) 
ja vooderdatakse ülalkirjeldatud viisil.

Kuna soojus liigub üles, soovitatakse sõrestiku ja 
lava vaheks maksimaalselt 1100–1200 mm.

TÄHELEPANU! Tuletõrjeinspektoriga kooskõ-
lastada, milliseid soemüüri osi isoleerida ei tohi. 
Keelatud on isoleerida kasutatavaid lõõre!

TÄHELEPANU! Seinte või lae katmine kergkait-
sega, näit. mineraalplaadiga, milline paigaldatakse 
otse seina või lae pinnale, võib põhjustada seina- või 
laematerjalide ohtliku ülekuumenemise.

2.1.1. Saunaseinte tumenemine
Leiliruumi puumaterjalid, nt seinapaneelid, tõmbu-
vad aja jooksul tumedaks. Tumenemist soodusta-
vad päikesevalgus ja kerise kuumus. Teatud panee-
likaitseainete kasutamisel võib täheldada, et kerise 
kohal olev sein tõmbub juba üsna peagi tumedaks. 
Praktiliste katsetega on kindlaks tehtud, et kaitseai-
nete soojuskestvus on nõrgem kui töötlemata puul ja 
sellest tulenebki tumenemine. Ka kerisekividest mu-
renev ja õhuvooluga üles tõusev peen kivitolm võib 
tumendada kerise läheduses olevat seinapinda.

Kui kerise paigaldamisel järgida tootja antud 
üldaktsepteeritud paigaldusjuhendeid, ei kuumenda 
keris leiliruumi põlevaid materjale ohtlikult kuumaks. 
Leiliruumi seina- ja laepindade kõrgeim lubatud 
temperatuur on +140 kraadi.

CE-tähisega saunakerised vastavad kõigile 
saunapaigalduste eeskirjadele. Eeskirjade järgimist 
kontrollivad vastavad ametkonnad.

2.2. Leiliruumi põrand
Tingituna temperatuurimuudatustest kerisekivid 
kasutamisel pragunevad ja murenevad.

Kividest eralduvad tükid ja peened kivid uhutakse 
koos leiliveega sauna põrandale. Kuumad kiviosad 
võivad kerise all ja läheduses kahjustada plastkattega 
põrandaid.

Kerisekivide ja leilivee sademed (näit. rauasisaldus) 
võivad imenduda plaatpõranda heledasse vuuki.

Esteetiliste kahjustuste ärahoidmiseks (tingituna 
ülalmainitud põhjustest) tuleks kerise all ja ümbruses 
kasutada keraamilisi plaate ja tumedat vuugitäidet.
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2.3. Kerise võimsus
Kui seinad ja lagi on voodrilauast ja nende taga on 
soojuse seinamaterjalidesse lekkimise tõkestamiseks 
piisava paksusega isolatsioonikiht, valitakse kerise 
võimsus leiliruumi mahu järgi. Vt. tabel 1.

Kui leiliruumis on nähtavaid isoleerimata 
seinapindu, nagu tellis-, klaastellis-, klaas-, betoon- 
või kahhelpindu, tuleb iga sellise seina ruutmeetri 
kohta lisada sauna mahule 1,2 m3 ja saadud tulemuse 
alusel valida tabelist 1 sobiva võimsusega keris.

Palksauna seinad soojenevad aeglaselt, mistõttu 
kerise võimsuse valikul tuleb sauna maht korrutada 
1,5-ga.

2.4. Saunaruumi ventilatsioon
Saunas on korralik ventilatsioon väga oluline. 
Saunaruumi õhk peaks vahetuma kuus korda tunnis. 
Õhutoru peaks olema paigutatud kerise kohale 
vähemalt 500 mm kõrgusele kerisest. Toru läbimõõt 
peaks olema 50–100 mm. 

Saunaruumist väljuv õhk peaks olema võimalikult 
kaugel kerisest, kuid põranda lähedal. Väljatõmbeava 
läbimõõt peaks olema vähemalt kaks korda suurem 
õhu sisenemisava läbimõõdust.

Väljapuhutav õhk tuleks juhtida sauna alumisest 
osast otse lõõri või põranda lähedalt algava väljapu-
humistoru kaudu sauna ülaosas paiknevasse ventiili. 
Õhu võib välja juhtida ka ukse alt, kui pesuruumi 
viiva ukse all on u. 100–150 mm laiune pragu ning 
pesuruumis on õhu väljatõmbeventiil.

Eespool kirjeldatud ventilatsioon toimib masinjõul. 
Kui keris paigaldatakse valmis saunaruumi, tuleb 

ventilatsiooni osas järgida sauna ehitaja poolt antud 
juhiseid.

Joonisel 4 on näha saunaruumi ventilatsiooni
lahenduste näited.

2.3. Ìîùíîñòü êàìåíêè
Ïîñëå îáøèâêè è èçîëÿöèè, ìîùíîñòü êàìåíêè 
óñòàíàâëèâàåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ îáúåìîì ñàóíû. Ñì. 
òàáëèöó 1.

Åñëè â ñàóíå èìåþòñÿ íåèçîëèðîâàííûå ñòåííûå 
ïîâåðõíîñòè, òàêèå êàê êèðïè÷, ñòåêëîáëîêè, áåòîí èëè 
êàôåëü, òî ê îáúåìó ñàóíû íåîáõîäèìî ïðèáàâèòü 1,2 ì3 

íà êàæäûé êâàäðàòíûé ìåòð òàêîé ïîâåðõíîñòè, ïîñëå 
÷åãî ìîùíîñòü êàìåíêè ïîäáèðàåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ 
òàáëè÷íûìè çíà÷åíèÿìè.

Áðåâåí÷àòûå ñòåíû íàãðåâàþòñÿ ìåäëåííî, ïîýòîìó 
ïðè óñòàíîâêå ìîùíîñòè êàìåíêè ïîëó÷åííîå çíà÷åíèå 
îáúåìà íåîáõîäèìî óìíîæèòü íà 1,5 è âûáðàòü íà 
îñíîâå íîâîãî çíà÷åíèÿ ïðàâèëüíóþ ìîùíîñòü.

2.4. Âîçäóõîîáìåí ïàðèëüíè
Ïðè ïàðåíèè âàæåí ýôôåêòèâíûé âîçäóõîîáìåí. Âîçäóõ 
â ïàðèëüíå äîëæåí ïîëíîñòüþ ìåíÿòüñÿ øåñòü ðàç â 
÷àñ. Ïðèòî÷íîå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå äîëæíî 
ðàñïîëàãàòüñÿ êàê ìèíèìóì íà 500 ìì âûøå êàìåíêè. 
Äèàìåòð îòâåðñòèÿ äîëæåí áûòü îê. 50–100 ìì.

Âûõîä âîçäóõà äîëæåí ïðîèñõîäèòü êàê ìîæíî 
äàëüøå îò êàìåíêè, íî âáëèçè ïîëà. Äèàìåòð âûòÿæíîãî 
îòâåðñòèÿ äîëæåí ïðåâûøàòü äèàìåòð îòâåðñòèÿ äëÿ 
ïîñòóïëåíèÿ ñâåæåãî âîçäóõà â äâà ðàçà. 

Âûõîäíîé âîçäóõ íåîáõîäèìî ïðîâîäèòü èç íèæíåé 
÷àñòè ñàóíû ïðÿìî â âåíòèëÿöèîííûé êàíàë èëè ÷åðåç 
íà÷èíàþùóþñÿ ó ãðàíèöû ïîëà òðóáó â âåíòèëÿöèîííîå 
îòâåðñòèå, ðàñïîëîæåííîå â âåðõíåé ÷àñòè ñàóíû. 
Âûõîäíîé âîçäóõ ìîæíî òàêæå ïðîâåñòè ïîä äâåðüþ, 
åñëè ïîä íåé åñòü ïðîñòðàíñòâî îê. 100–150 ìì, â 
âàííóþ, ãäå íàõîäèòñÿ âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå.

Ïðè ýòîì âåíòèëÿöèÿ äîëæíà áûòü ïðèíóäèòåëüíîé.
Åñëè êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ â ãîòîâóþ ñàóíó, 

âåíòèëÿöèÿ ïðîâîäèòñÿ ïî óêàçàíèÿì èçãîòîâèòåëÿ 
ñàóíû.

Íà ðèñóíêàõ ïîêàçàíû ïðèìåðû ðåøåíèé âåíòèëÿöèè 
ïàðèëüíè. Ñì. ðèñ. 4.

Ðèñóíîê 4.	 Âåíòèëÿöèÿ â ñàóíå
Joonis 4.	 Leiliruumi õhuvahetus
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1. 	Värske õhu ventilatsiooniava paigaldamise piirkond
2. 	Eemaldatava õhu ava
3. 	Võimalik kuivatusklapp, mis kütmise ja saunaskäimise 

ajal on kinni. Sauna kuivatamiseks võib pärast sauna 
kasutamist ukse lahti jätta.

4.	 Kui eemaldatava õhu ava on vaid pesuruumis, tuleb 
leiliruumi ukse alla jätta min 100 mm pilu. Sel juhul on 
soovitav kasutada ventilaatoreid.

1.	 Îáëàñòü ðàñïîëîæåíèÿ ïðèòî÷íîãî âåíòèëÿöèîííîãî îòâåðñòèÿ.
2.	 Âûòÿæíîå âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå
3.	 Âîçìîæíîå ñóøèëüíîå îòâåðñòèå, çàêðûâàþùååñÿ íà âðåìÿ 

íàãðåâà ñàóíû è ïàðåíèÿ. Ñàóíó ìîæíî ïðîñóøèòü òàêæå, 
îòêðûâ äâåðü ïîñëå ïàðåíèÿ.

4.	 Åñëè âåíòèëÿöèîííîå îòâåðñòèå ðàñïîëîæåíî â âàííîé, 
ïðîñòðàíñòâî ìåæäó äâåðüþ è ïîëîì äîëæíî áûòü íå ìåíåå 
100 ìì. Íåîáõîäèìà ïðèíóäèòåëüíàÿ âåíòèëÿöèÿ.

Ïðèíóäèòåëüíàÿ âåíòèëÿöèÿ
Mehaaniline ventilatsioon

Åñòåñòâåííàÿ âåíòèëÿöèÿ
Loomulik ventilatsioon
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2.5. Leiliruumi puhtus
Saunamõnude nautimiseks tuleb hoolitseda leiliruumi 
puhtuse eest.

Saunaskäimisel on soovitav kasutada saunalinu, 
et higi ei voolaks lavalaudadele. Pärast kasutamist 
tuleks linad pesta. Külalistel peaksid olema oma 
linad.

Koristamisel tuleks leiliruumi põrand puhastada 
tolmuimejaga ja pühkida niiske lapiga.

Vähemalt korra poole aasta tagant tuleks leiliruum 
hoolikalt pesta. Leiliruumi seinad, lava ja põrand 
harjatakse, kasutades saunapesuvahendit.

Kerise võib tolmust ja mustusest puhastada niiske 
lapiga.

2.5. Ãèãèåíà ïàðèëüíè
Äëÿ ïîëó÷åíèÿ óäîâîëüñòâèÿ îò ïàðåíèÿ íåîáõîäèìî 
ñîáëþäàòü ìåðû ãèãèåíû äëÿ ïàðèëüíè.

Ðåêîìåíäóåì èñïîëüçîâàòü ïðè ïàðåíèè ïîäñòèëêè, 
÷òîáû ïðåäîòâðàòèòü ïîïàäàíèå ïîòà íà ïîëêè. Ïîñëå 
ïîëüçîâàíèÿ ïîäñòèëêè ñëåäóò âûñòèðàòü. Äëÿ ãîñòåé 
õîðîøî èìåòü îòäåëüíûå ïîäñòèëêè.

Âî âðåìÿ óáîðêè ïîë ñàóíû ñëåäóò ïûëåñîñèòü è 
ïðîòèðàòü âëàæíîé òðÿïêîé.

Íå ðåæå ðàçà â ïîëãîäà íåîáõîäèìî òùàòåëüíî ìûòü 
ïàðèëüíþ. Ñòåíû, ïîëêè è ïîë ñëåäóåò îò÷èùàòü ùåòêîé, 
èñïîëüçóÿ ìîþùèå ñðåäñòâà äëÿ ñàóíû.

Êàìåíêó î÷èùàþò îò ïûëè è ãðÿçè âëàæíîé òðÿïêîé.

Ìîäåëü è ðàçìåðû

Keris
Mudelid ja ������mõõdud

Ìîùíîñòü
Võimsus

Ïàðèëüíÿ 	
Leiliruum

Ìèí. ðàññòîÿíèÿ îò êàìåíêè 	
Minimaalsed kaugused

Ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü Ïðîáêà
Ühenduskaabel/Kaitse

Îáü¸ì
Maht

Âûñîòà
Kõrgus A B Äî ïîòîëêà

Laeni
Äî ïîëà	

Põrandani
400 V
2N~

Ïðîáêà
Kaitse

230 V
2N~

Ïðîáêà
Kaitse

øèð./laius
280 mm
ãëóá./sügavus 
• BC 295 mm
• BCE 270 mm
âûñ./kõrgus 
540 mm
âåñ/kaal 
7 êã/kg
êàìíè ìàêñ./kived 	
max. 12 êã/kg

êÂò
kW

Ñì. ïóíêò 
2.3.

Vt. 2.3.

Ñì. ðèñ. 5.

Vt. 
joonist 5.

Ñì. ðèñ. 7. Ðàçìåðû îòíîñÿòñÿ òîëüêî ê 
ñîåäèíèòåëüíîìó êàáåëþ (3)!

Vt. joonist���������������������������     7. Mõõdud kehtivad ainult 
toitekaabli (3) kohta!

ìèí.
ì3

min.
m3

ìàêñ.	
ì3

min.
m3

ìèí.	
ì�ì

min.
mm

ì�ì

mm

ì�ì

mm

ìèí.	
ì�ì

min.
mm

ìèí.	
ì�ì

min.
mm

ìì2

mm2 A

ìì2

mm2 A
BC23 2,3 1,3 2,5 1700 10 20 900 80 4 x 1,5 2 x 10 3 x 1,5 1 x 10
BC35 3,5 2 4,5 1700 20 30 900 80 4 x 1,5 2 x 10 3 x 2,5 1 x 16
BC23E 2,3 1,3 2,5 1700 10 20 900 80 4 x 1,5 ��*) 2 x 10 3 x 1,5 1 x 10
BC35E 3,5 2 4,5 1700 20 30 900 80 4 x 1,5 ��*) 2 x 10 3 x 2,5 1 x 16

Tabel 1. 	 BC/BCE-kerise paigaldusandmed *)	 Termostaadile 4 x 0,5 mm2
*)	 Ê òåðìîñòàòó 4 x 0,5 mm2Òàáëèöà 1.	 Äàííûå êàìåíêè òèïà BC/BCE

3. ÐÓÊÎÂÎÄÑÒÂÀ ÏÎ ÌÎÍÒÀÆÓ

3.1. Ïåðåä óñòàíîâêîé
Ïåðåä íà÷àëîì ðàáîò îçíàêîìüòåñü ñ ðóêîâîäñòâàìè è 
ïðîâåðüòå ñëåäóþùåå:
•	 Ïîäõîäèò ëè óñòàíàâëèâàåìàÿ êàìåíêà ê äàííîé 

ïàðèëüíå ñ òî÷êè çðåíèÿ ìîùíîñòè è òèïà?
Çíà÷åíèÿ îáúåìà, äàííûå â òàáëèöå 1 íåëüçÿ 
ïðåâûøàòü èëè çàíèæàòü.
•	 Èìååòñÿ ëè äîñòàòî÷íîå êîëè÷åñòâî õîðîøèõ 

êàìíåé? 
•	 Ïèòàþùåå íàïðÿæåíèå äîñòàòî÷íî äëÿ êàìåíêè?
•	 Åñëè â äîìå - ýëåêòðîîòîïëåíèå, òî íåîáõîäèìà ëè 

óñòàíîâêà ïðîìåæóòî÷íîãî ðåëå â ïóëüòå óïðàâëåíèÿ 
îòîïëåíèåì, òàê êàê âî âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè êàìåíêà 
ïîäàåò ñèãíàë óïðàâëåíèÿ íàïðÿæåíèåì.

•	 Ïðè ðàñïîëîæåíèè êàìåíêè âûïîëíÿþòñÿ ëè óñëîâèÿ 
ìèíèìàëüíûõ ðàññòîÿíèé, èçîáðàæåííûõ íà ðèñ. 5 
óêàçàííûõ â òàáëèöå 1.

Çíà÷åíèÿ íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü, òàê êàê 
ïðåíåáðåæåíèå íèìè ìîæåò ïðèâåñòè ê 
âîçíèêíîâåíèþ ïîæàðà. Â ñàóíå ìîæåò áûòü 
óñòàíîâëåíà òîëüêî îäíà êàìåíêà.

3.2. Êðåïëåíèå êàìåíêè ê ñòåíå
1. 	Ñ ïîìîùüþ ïðèëàãàåìûõ øóðóïîâ ïðèêðåïèòå ê ñòåíå 

ìîíòàæíóþ ðàìó, ñîáëþäàÿ ìèíèìàëüíûå ðàññòîÿíèÿ, 
óêàçàííûå â òàáëèöå 1 è íà ðèñ. 5. 

ÂÍÈÌ.! Â ìåñòå êðåïëåíèÿ øóðóïîâ çà îáøèâêîé 
äîëæíà ðàñïîëàãàòüñÿ, íàïðèìåð, äîñêà, ê êîòîðîé 
ðàìà ïðî÷íî êðåïèòñÿ. Åñëè çà îáøèâêîé íåò 

3. PAIGALDUSJUHIS

3.1. Enne paigaldamist
Enne kerise paigaldamist tutvu paigaldusjuhisega ja 
pööra tähelepanu alljärgnevale:

kerise võimsus ja tüüp sobivad antud sauna
Sauna maht peab vastama tabelis 1 antud 
suurustele.

koha suhtes õigesti kvaliteetseid kerisekive on 
piisav kogus
toitepinge on kerisele sobiv
kui majas on elektriküte, kas selle juhtahel 
(kontaktor) ei vaja vahereleed juhtimise 
muutmiseks potentsiaalivabaks
kerise paigalduskohal on tagatud joonisel 
5 ja tabelis 1 toodud ohutuskauguste 
minimaalsuurused

Ohutuskaugusi tuleb tingimusteta täita, sest 
nende eiramisega kaasneb tulekahjuoht. 

Sauna tohib paigaldada vaid ühe elektrikerise.

3.2. Kerise kinnitus seinale
1.	 Kinnita kerise paigaldusraam komplekti kuuluvate 

kruvidega seinale, järgides tabelis 1 ja joonisel 5 
antud minimaalseid ohutuskaugusi.

NB! Paigaldusraami kinnituskruvide kohal, voodrilaua 
taga, peab kindlasti olema paksem laud või pruss, 
millesse kruvid tugevasti kinnituksid. Lauad võib 

•

•

•

•

•
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Ðèñóíîê 7.	 Óñòàíîâêà êàìåíêè

1. Òàéìåð è òåðìîñòàò
2. Cîåäèíèòåëüíàÿ êîðîáêà 
3. Ñîåäèíèòåëüíûé êàáåëü

Joonis 7. 	 Kerise ühendamine

1. Juhtimisseamed
2. Harutoos
3. Toitekaabel

Ðèñóíîê  5.	 Ðàññòîÿíèÿ áåçîïàñíîñòè

Ðèñóíîê 6. 	 Êðåïëåíèå  êàìåíêè ê ñòåíå

Joonis 5. 	 Kerise ohutuskaugused

Joonis 6. 	 Kerise seinalekinnitamine
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MODEL X 
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BC35/BC35E 50 mm
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min. 10 mm
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min. 80 mm

MODEL kW/êÂò A 
min./ìèí.

B 
min./ìèí.

BC23/BC23E 2,3 10 mm 20 mm
BC35/BC35E 3,5 20 mm 30 mm
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äîñêè, òî äîñêó ìîæíî ïðî÷íî êðåïèòü ïîâåðõ 
âàãîíêè.
2.	Êàìåíêà óñòàíàâëèâàåòñÿ íà íàñòåííóþ ïîäñòàâêó òàê, 

÷òîáû êðåïåæíûå êðþ÷êè, ðàñïîëîæåííûå â íèæíåé 
÷àñòè ïîäñòàâêè, çàõîäèëè áû çà íèæíèé êðàé êîðïóñà  
êàìåíêè.

3.	Ïðèêðåïèòå âåðõíþþ ÷àñòü êàìåíêè ê ðàìå.
Ðàññòîÿíèå îò ïîëà äî êàìåíêè ïðè óñòàíîâêå òîëüêî 

80 ìì. Ýòî îçíà÷àåò, ÷òî ïîëîæåíèå êàìåíêè íèæå, 
÷åì ó áîëüøèíñòâà äðóãèõ êàìåíîê, à òåïëî îò íåå 
áóäåò ðàñïðîñòðàíÿòüñÿ áîëåå ðàâíîìåðíî ïî âñåé 
ñàóíå, òàêæå   è â íèæíåé åå ÷àñòè, ãäå òåïëî òîæå 
íåîáõîäèìî.

3.3. Çàùèòíîå îãðàæäåíèå
Ïðè óñòàíîâêå çàùèòíîãî îãðàæäåíèÿ âîêðóã êàìåíêè 
ñëåäóåò ñîáëþäàòü ðàññòîÿíèÿ, óêàçàííûå íà ðèñ. 5. è 
â. òàáë. 1.

3.4. Óñòàíîâêà ïóëüòà óïðàâëåíèÿ (C90, C150) 
è äàò÷èêîâ (BC23E, BC35E)
Ïóëüò óïðàâëåíèÿ óñòàíàâëèâàåòñÿ â ñóõîì ìåñòå íà 
âûñîòå îêîëî 170 ñì. Ê ïóëüòó ïðèëîæåíû áîëåå äåòàëüíûå 
èíñòðóêöèè ïî åãî êðåïëåíèþ ê ñòåíå.

Äàò÷èê òåìïåðàòóðû óñòàíàâëèâàåòñÿ íà ñòåíå ñàóíû 
íàä êàìåíêîé íà ñðåäíåé ëèíèè øèðèíû êàìåíêè íà 
ðàññòîÿíèè 100 ìì îò ïîòîëêà.

3.5. Ýëåêòðîìîíòàæ
Ïîäêëþ÷åíèå êàìåíêè ê ýëåêòðîñåòè ìîæåò 
ïðîèçâåñòè òîëüêî êâàëèôèöèðîâàííûé 
ýëåêòðèê, èìåþùèé ïðàâî íà äàííûé âèä ðàáîò, 
â ñîîòâåòñòâèè ñ äåéñòâóþùèìè ïðàâèëàìè. 

Ñå÷åíèå ïðîâîäîâ, ïîäõîäÿùèõ ê óïðàâëåíèþ 
íàãðåâîì è ê ñèãíàëüíîé ëàìïî÷êå, äîëæíî 
ñîîòâåòñòâîâàòü ïèòàþùåìó êàáåëþ êàìåíêè. Êàìåíêà 
ïîëóñòàöèîíàðíî ïîäñîåäèíÿåòñÿ ê ñîåäèíèòåëüíîé 
êîðîáêå, óñòàíîâëåííîé â ñòåíå ñàóíû. Ñì. ðèñ. 7. Â 
êà÷åñòâå êàáåëÿ ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü ðåçèíîâûé êàáåëü 
òèïà HO7RN-F èëè ïîäîáíûé.

ÂÍÈÌ.! Èñïîëüçîâàíèå èçîëèðîâàííîãî ÏÂÕ 
êàáåëÿ çàïðåùåíî âñëåäñòâèå åãî ðàçðóøåíèÿ 
ïîä âîçäåéñòâèåì òåïëà. Cîåäèíèòåëüíàÿ êîðîáêà 
äîëæíà áûòü áðûçãîçàùèùåííîé è íàõîäèòüñÿ íà 
ðàññòîÿíèè íå áîëåå 50 ñì îò ïîëà.

Åñëè ïîäñîåäèíèòåëüíûé èëè ìîíòàæíûé êàáåëÿ 
óêëàäûâàþò â ñàóíå, èëè ïðîâîäÿò ñêâîçü ñòåíû ñàóíû, 
íà âûñîòå áîëåå 100 ñì, îíè äîëæíû âûäåðæèâàòü 
ïðè ïîëíîé íàãðóçêå òåìïåðàòóðó 170 °Ñ. Ïðèáîðû, 
óñòàíàâëèâàåìûå íà âûñîòå áîëåå 100 ñì îò óðîâíÿ ïîëà 
ñàóíû, äîëæíû áûòü ïðèãîäíûìè äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ ïðè 
òåìïåðàòóðå 125 °Ñ (ìàðêèðîâêà Ò125).

Ýëåêòðîìîíòàæ êàìåíêè BC
Âíóòðè êàìåíêè íàõîäèòñÿ âñòðîåííûé ïóëüò óïðàâëåíèÿ. 
Êðîìå ñåòåâîãî ïîäêëþ÷ åíèÿ, ïóëüò ñíàáæåí 
ïîäêëþ÷åíèåì (P), äàþùèì âîçìîæíîñòü óïðàâëåíèÿ 
ýëåêòðîîòîïëåíèåì  (ñì. ðèñ. 8).

Êàáåëü óïðàâëåíèÿ ýëåêòðî-îòîïëåíèåì ïîäâîäÿò 
ïðÿìî ê ðîçåòêå êàìåíêè è äàëüøå ñ ïîìîùüþ ðåçèíîâîãî 
êàáåëÿ, ðàâíîãî ïî òîëùèíå êàáåëþ ïîäêëþ÷åíèÿ, ê 
êëåììíèêó. 

Ýëåêòðîêàìåíêè BC23 è ÂÑ35 ðàáîòàþò â 3-ôàçíîé 
ñåòè ïåðåìåííîãî òîêà íàïðÿæåíèåì 400 Â. Ýòè 
ìîäåëè äëÿ ðîññèéñêîãî ðûíêà ìîãóò òàêæå áûòü 
ìîäèôèöèðîâàíû äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ â 1-ôàçíîé ñåòè 
ïåðåìåííîãî òîêà íàïðÿæåíèåì 230 Â. Ñì. òàáëèöó 1 è 

kinnitada ka voodrilaudade peale.
2.	 Tõsta keris seinale kinnitatud raamile selliselt, 

et raami alaosa kinnituskonksud läheksid kerise 
korpuse taha ja kerise ülaosa soon vajuks 
paigaldusraami peale.

3.	 Lukusta keris ülaservast kruviga paigaldusraami 
külge.

Kerise võib paigaldada põrandast vaid 80 mm 
kõrgusele. See tähendab, et keris asub leiliruumis 
madalamal kui teised kerised ja soojus jaotub terves 
leiliruumis ühtlasemalt. Seetõttu jõuab soojus ka lava 
alumistele astmetele, mis tihti külmaks jäävad.

3.3. Kaitseraam
Kui kerise ümber tehakse kaitseraam, järgida joonisel 
5 ja tabelis 1 antud ohutuskaugusi.

3.4. Juhtimiskeskuse (C90/C150) ja anduri 
paigaldamine (BC23E, BC35E)
Juhtimiskeskus paigaldatakse väljapoole leiliruumi 
kuiva kohta umbes 170 cm kõrgusele. Koos 
juhtimiskeskusega saate täpsemad juhised selle 
kohta, kuidas keskus seina kinnitada.

Temperatuuriandur paigaldatakse leiliruumi seinale 
kerise kohale kerise laiusmõõtme keskteljele 100 
mm laest allapoole.

3.5. Elektriühendused
Kerise ühendamise vooluvõrku tohib teostada vaid 
vastavat litsentsi omav elektrik, järgides kehtivaid 
eeskirju.

Keriselt küttejuhtimisse ja märgutulele ühendatud 
juhtmed peavad ristlõikelt vastama kerise 
toitekaablile. Keris ühendatakse poolstatsionaarselt 
leiliruumi seinal olevasse harutoosi. Vt. joonist 7. 
Toitekaablina tuleb kasutada H07RN-F-tüüpi või 
analoogilist kummikaablit.

TÄHELEPANU! Kerise toitekaablina on keelatud 
kasutada kuumust mittetaluvat PVC-isolatsiooniga 
kaablit. Harutoos peab olema heitvetekindel ja see 
peab paiknema põrandast max 50 cm kõrgusel.

Kui ühendus- ja toitekaablid tulevad leiliruumi või 
seintesse kõrgemalt kui 100 cm põrandast, peavad 
nad koormatult taluma vähemalt 170 °C kuumust 
(näit. SSJ). Sauna põrandast kõrgemale kui 100 
cm paigaldatavad elektriseadmed peavad taluma 
vähemalt 125 °C temperatuuri (tähis T125).

BC-kerise elektriühendused
Kerisel on sisseehitatud juhtimiskeskus. Keskus on 
lisaks võrguklemmile varustatud lisaklemmiga (P), 
mis võimaldab elektrikütte juhtimist keriselt (vt. 
joonis 8).

Elektrikütte juhtkaabel viiakse otse kerise harutoosi, 
sealt edasi toitekaabli paksuse kummikaabliga kerise 
klemmplaadile. 
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3.5.1. Ülekuumenemise kaitse tagastus (BC23, 
BC35)
Tagastusnupp paikneb voolukarbis termostaadi 
korpuses (vt. joonis 11), mistõttu enne töö alustamist 
eemaldada elektrikilbist kerise sulavkaitsmed.
1.	 Eemalda nii termostaadi kui ka taimeri nupud 

tõmmates neid väljapoole.
2.	 Eemalda taimeri nupu all olev M4x5 kruvi.
3.	 Eemalda ühenduskarbi kaane kinnituskruvid (2 

tk) ühenduskarbi alaservas ja eemalda kaas.
4.	 Piiraja tagastatakse vajutusega tööasendisse 

(vajadusel kuni 7 kg jõuga), mil piirajast kostub 
naksatus. Vt. Joonis 11.

Pärast tagastusnupule vajutamist paigalda ter-
mostaadi korpus oma kohale ja suru seaderatas 
võllile.

Enne otsadetaili kinnituskruvi pingutamist veendu, 
et voolukarbi serv oleks otsadetailis oleva soone 
põhjas.

3.6. Elektrikerise isolatsiooni resistants
Elektritööde lõplikus kontrollis võib kerise isolatsiooni
takistuse mõõtmise käigus esineda ”leket”, mis 
on tingitud sellest, et õhus esineval niiskusel on 
õnnestunud imenduda takistite isolatsioonimaterjali 
(ladustamine, transport). Niiskuse saab eemaldada 
takistitest pärast paari küttekorda. 

Ära lülita elektrikerise voolu sisse lekkevoolulüliti 
kaudu!

3.7. Kütteelementide vahetamine
Kütteelemente on võimalik vahetada ka siis, kui keris 
on kinnitatud seinale.

Lülita keris vooluvõrgust välja
Eemalda kerisest kivid
Tõmba kerise esipaneelilt välja termostaadi ja 
kellalüliti nupud 
Eemalda 3 kruviga kinnitatud esipaneel
Eemalda veekaitse ja juhtmed küttekehade 
klemmidelt
Ava küttekehade kinnituspoldid

•

•

•

•

•

•

ðèñ. 8 íèæå. Ïîäêëþ÷åíèå ìîäèôèöèðîâàííûõ ìîäåëåé 
ê 1-ôàçíîé ñåòè äîëæíî ïðîèçâîäèòüñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ 
äåéñòâóþùèìè íîðìàòèâíûìè äîêóìåíòàìè ïðè íàëè÷èè 
ðàçðåøåíèÿ ìåñòíîé îðãàíèçàöèè ýëåêòðîñíàáæåíèÿ. 
Ìîäåëè äëÿ îñòàëüíûõ ðåãèîíîâ ìîãóò áûòü ïîäêëþ÷åíû 
òîëüêî â 3-ôàçíóþ ñåòü.

Âíèìàíèå! Âíèìàíèå!
Ýëåêòðîêàìåíêè BC23E è BC35E ðàáîòàþò 3-
ôàçíîé ñåòè ïåðåìåííîãî òîêà íàïðÿæåíèåì 
400 Â. Ýòè ìîäåëè äëÿ ðîññèéñêîãî ðûíêà ìîãóò 
òàêæå áûòü ìîäèôèöèðîâàíû äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ 
1-ôàçíîé ñåòè ïåðåìåííîãî òîêà íàïðÿæåíèåì 
230 Â. Ñì. òàáëèöó 1, ðèñ. 9 è ðèñ. 10. Ìîäåëè 
äëÿ îñòàëüíûõ ðåãèîíîâ ìîãóò áûòü ïîäêëþ÷åíû 
òîëêî â 3-ôàçíóþ ñåòü.

ÂÍÈÌ.! Ïðè 1-ôàçíîì ïîäêëþ÷åíèè ïîäà÷ó 
ýíåðãèè íà ïóëüò óïðàâëåíèÿ ñëåäóåò îñíàñòèòü 
ñ âñåïîëþñíûì âûêëþ÷àòåëåì îò ñåòè.

3.5.1. Âîçâðàùåíèå ïðåäîõðàíèòåëÿ îò 
ïåðåãðåâà (BC23, BC35) 
Êíîïêà äëÿ âîçâðàùåíèÿ ïðåäîõðàíèòåëÿ â ðàáî÷åå 
ñîñòîÿíèå íàõîäèòñÿ â êîðïóñå òåðìîñòàòà, â 
ýëåêòðîêîðîáêå (Ñì. ðèñ. 11), è ïîýòîìó, ïåðåä 
ïðîâåäåíèåì ðàáîòû, ïðåäîõðàíèòåëè ýëåêòðîêàìåíêè, 
íàõîäÿùèåñÿ â ýëåêòðîùèòå, äîëæíû áûòü ñíÿòû (èëè 
âûêëþ÷àòåëü ñåòè – îòêëþ÷åí). 
1. Ñíèìèòå ïîâîðîòíûå ðóêîÿòêè òåðìîñòàòà è òàéìåðà, 

âûòàùèâ èõ.
2. Óäàëèòå áîëò Ì4õ5 ïîä ðóêîÿòêîé òàéìåðà.
3. Óäàëèòå êðåïåæíûå âèíòû (2) êðûøêè ñîåäèíèòåëüíîé 

êîðîáêè íà íèæíåì êîíöå êîðîáêè, çàòåì ñíèìèòå 
êðûøêó ñ ñîåäèíèòåëüíîé êîðîáêè.

4. Âîçâðàùåíèå îãðàíè÷èòåëÿ îñóùåñòâëÿåòñÿ íàæàòèåì 
êíîïêè â ïîçèöèþ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ (ñèëà äàâëåíèÿ 
ñîîòâåòñòâóåò ïðèáëèçèòåëüíî 7 êã), ïðè ýòîì 
îãðàíè÷èòåëü èçäàåò ùåë÷îê. Ñì. ðèñ. 11.

3.6. Ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè 
ýëåêòðîêàìåíêè
Ïðè èçìåðåíèè ñîïðîòèâëåíèÿ èçîëÿöèè êàìåíêè, 
ïðîâîäèìîì âî âðåìÿ çàêëþ÷èòåëüíîé ïðîâåðêè åå 
ïîäêëþ÷åíèÿ, ìîæåò áûòü âûÿâëåíà «óòå÷êà», ÷òî 
ïðîèñõîäèò èç-çà âïèòàííîé àòìîñôåðíîé âëàæíîñòè 
èçîëÿöèîííûé ìàòåðèàë íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ (ïðè 
òðàíñïîðòèðîâêå, ñêëàäèðîâàíèè). Âëàæíîñòü èñïàðèòñÿ 
â ñðåäíåì ïîñëå äâóõ ïðîãðåâîâ êàìåíêè.

Íå ïîäêëþ÷àéòå ïîäà÷ó ïèòàíèÿ ýëåêòðîêàìåíêè 
÷åðåç óñòðîéñòâà çàùèòíîãî îòêëþ÷åíèÿ.

3.7. Çàìåíà íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ
Çàìåíà íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ ìîæåò ïðîèçâîäèòüñÿ, 
íå ñíèìàÿ êàìåíêè ñî ñòåíû:

Îòêëþ÷èòå ïðåäîõðàíèòåëè
Óáåðèòå êàìíè èç êàìåíêè
Ñíèìèòå ðó÷êè òàéìåðà è òåðìîñòàòà ñ ïåðåäíåé 
ïàíåëè
Îòêðóòèòå ïåðåäíþþ ïàíåëü (3 âèíòà)
Îòñîåäèíèòå êàáåëè è âîäîçàùèòíóþ ïàíåëü

Óñòàíîâêà íàãðåâàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ ïðîèçâîäèòñÿ íà 
êàìåíêó, ïðèêðåïëåííóþ ê ñòåíå.

•
•
•

•
•
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Ðèñóíîê 8.  Ýëåêòðîìîíòàæ êàìåíêè BC

Ðèñóíîê 9.  Ýëåêòðîìîíòàæ êàìåíêè BCE

BC23E

400V
2N~

1 2

400V
2N~

3

N

1 2

N L1L2 L1L2

BC35E

N L1L2 230V
1N~

NL1L2 230V
1N~

Joonis 8.	 BC-kerise elektriühendused

Joonis 9.	 BCE-kerise elektriühendused
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Ðèñóíîê 10. 	 Ýëåêòðîìîíòàæ ïóëüòà óïðàâëåíèÿ Ñ90/C150 è êàìåíêè BCE

400 V 2N~ 230 V 1N~

Ðèñóíîê 11. 	 Êíîïêà âîçâðàùåíèÿ ïðåäîõðàíèòåëÿ îò ãðåâà
Joonis 11. 	 Ülekuumenemise kaitse tagastusnupp

Joonis 10.	 Juhtimiskeskuse C90/C150 ja BCE-kerise elektriühendused
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ELECTRICAL CONNECTIONS (Norway, Belgium)



1 1150 W / 230 V (BC23/E) ZSB-770 (2 kpl/st/pcs./St./pc/stgb./vnt./pz./szt./øò./tk.)
2 1150 W / 230 V (BC35/E) ZSB-770 (3 kpl/st/pcs./St./pc/stgb./vnt./pz./szt./øò./tk.)
3 ZSK-510 (BC)
4 °C ZSK-520 (BC)

4. ERSATZTEILE

4. PIÈCES DÉTACHÉES 4. RESERVEONDERDELEN

4. Rezerves da¦as 4. ATSARGINÌS DETALÌS

4. ÇÀÏÀÑÍÛÅ ×ÀÑÒÈ 4. VARUOSAD

4. CZÊ¦CI ZAMIENNE4. PEZZI DI RICAMBIO

4. VARAOSAT 4. RESERVDELAR

4. SPARE PARTS

Harvia Oy
PL 12

FI-40951 Muurame
www.harvia.fi


